
Chambre
des Représentants

SESSIOl'ö 1951-1955.

28 AVRil 1955.

PROJET DE LOI

portant péréquation des pensions de retraite
et de survie.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 3.

Au § I"' de l'article 3, insérer après Ies mots: « calcu-
lée conformément aux dispositions en vigueur à la date
précitée» les mots: « il l'exception de l'article 3, § 3, de
la loi du 14 juillet 1951 »,

JUSTIFICATION.

En vertu de l'article 3. § 3. de la loi du 14 juillet 1951. les avan-
tages de la péréquation n'ont pas été accordés dans certains cas de
cumul.

Il existe donc des pensions qui n'ont pas été rcvisées su~ la base
des barèmes au 30 juin 1918 ou qui n'ont pas été établies sur ce tic
même base.

Etant donné que la péréquation prévue par le projet de loi n" 238
doit avoir pour effet de réaliser l'alignement de toutes les pensions, il
est évidemment indispensable que les pensions dont il s'aqlt soient
xevisées sur la base des barèmes en vigueur au 30 juin 1948 avant
d'être péréquatées suivant la formule établie par l'article 3 du projet.

Il convient donc de préciser, en vue d' éviter toute équivoque, que le
rapport entre les traitements maximums sera appliqué sur la pension
nominale calculée selon Jes dispositions en vigueur au 31 décembre
1954. mais sans tenir compte de la restriction qui fait l'objet du § 3
de J'article 3 de la loi du li juillet 1951.

Art. 8.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Les articles 5, 7, 8. 17 et 19 de la même loi sont
abrogés. »

Voit':
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZlITING 195'1·1955.

28 Al'R!l 1955.

WETSONTWERP

houdende perekwatie van de rust-
en overlevinqspensioenen,

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art.3.

In § 1 van artikel 3 na de woorden : « berekend over-
eenkomstiq de op genoemde datum geldende bepalingen»
volqende woorden invoegen : « met uitzondetinq van etti-
kel 3, § 3, van de wet van 14 Juli 1951 ».

VERANTWOORDING.

In uitvoering van artikel 3. § 3, van de wet van 14 [uli 1951,
werden de voordelen van de perekwatie niet toegekend in sommige
g~valleu van cumulatie.

Er bestaan dus pensioenen die niet werden herzten op grondslag van
de weddeschalen op 30 [uni 1948 of die niet werden vastqestcld op
deze zclfde grondslag.

Daar de door het wetsontwerp n" 238 voorzlene perekwatie ertoe
moet leiden de gelijkschakeling van alle pensioenen te verwerenlïjken,
is het natuurlijk onontbeerhjk dat de desbetreffende pensioenen herzlen
worden op qrondslaq der weddeschalen in voeqe op 30 [un; 1918
alvorcns zij geperekwateerd worden volqens de bij artikel 3 van het
ontwerp vastgestelde formule.

Er dient dus nader bepaald, teil einde alle misverstand te vermijden,
dat de verhoudinq tussen de weddemaxima zal toeqepast worden op
het nominaal pensioen berekend volgens de bepalinqen in voege op
31 Deccmbcr 1954, maar zonder rekening te houdon met de beperking
die hel voorwerp uitmaakt van § 3 van artikel 3 van de wet van
11 Juli 1951.

Art. S.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt

« De ertikelen 5. 7, 8, 17 en 19 {Jan dezeltde wet u-or-
den opqeheoen. »

z«.
238 (1954.1955) :

_ Nr 1: Wctsontwerp.
- N' 2 tot 5; Arnendemcnten.
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JUSTIFICATION,

Il convient d'ajourer J'article 5 de la loi du 14 juillet 1951 à la nomen-
clature des dispositions de cette loi qui doivent être abrQgées.

En effet. cet article fa lt double emploi avec rarticle 30 du projet
de loi.

Art. 9.

Remplacer les mots : « directeur général » par les
mots: « secrétaire général ».

Art. 15.

Remplacer les mots ; « directeur général }) par les
mots: « secrétaire général ».

JUSTIFICATION.

Ces articles se bornaient à péréquater Je plafond de 83.250 francs
qui. correspondait aux trois quarts du traitement maximum de directeur
général des ministères, dans les barèmes de traitements en vigul\ur
au 30 juin 1918.

Or, cette disposition restrictive n'atteint pratiquement que les secré-
taires généraux ainsi que les lieutenants généraux et généraux-majors
de l'armée. Ces' deux catégories sont donc désavantagées non seulement
vison-vis de toutes celles qui leur sont inférieures, mais également par
rapport aux magistrats, membres du Conseil d'Etat ct de la Cour des
Comptes, professeurs d'université ct gouverneurs de province, auxquels
le maximum précité n'est pas applicable, bien qu'ils bénéficient, dans la
plupart des cas, de rémunérations sensiblement supérieures â celles
d'un secrétaire général.

Il y a lieu de mettre fin à cette situation en portant le plafond
en question aux trois quarts du traitements maximum de secrétaire
général.

Art. 16bis (nouveau).

Insérer un article 16bis ainsi conçu :

« Pour l'application de l'article 7 et de l'article 23, §§ t«.
2 et 3 de la loi du 29 juillet 1926 modifiés par les articles 9
et 10 de l'arrêté royal nO 16 du 15 octobre 1934, par l'er-
rêté royal nO 128 du 26 février 1935 et par l'article 10 de
la loi du 14 juillet 1951, il est fait abstraction des services
qui auraient pour effet de causer un préjudice ti l'inté-
ressé, pour autant que lesdits ser eices n'aient pas été pris
en considération antérieurement dans le calcul d'une pen-
sion de retraite. »

JUSTIFICATION.

Aux termes de l'article 9 de l'arrêté royal du 15 octobre 1931,
les fonctions remplies simultanément restent indépendantes les unes des
autres tant pour J'époque de la mise à la retraite que pour le calcul
des pensions auxquelles l'exercice dcsditcs fonctions peut donner
ouverture.

Chaque pension doit donc être établie isolément, suivant les règles
ct d'après les éléments .qui lui sont propres.

Toutefois, par dérogation il ce pnncipc, la pension peut être accordée
du chef de chaque fonction il partir du moment où les conditions légales
sc trouvent réunies:

l') pour j'une des fonctions, en cas de cumul de fonctions de carrière:

2") pour la fonction il laquelle est attaché le traitement le plus
élevé en cas de cumul d'une fonction cie carrière ct de fonctions acces-
soires ou en cas de cumul de fonctions accessoires. sans fonction de
carrière.

Cependant, ces dérogations aux conditions normales d' attribution ne
sont pas applicables lorsqu'une fonction exercée en cumul n'a plus été
rémunérée depuis douze mois au moins au moment où le drolt à la
pension s'est ouvert du chef de la fonction conservée.

Il en résulte. par exemple, que si un agent a exercé simultanément
une fonction principale et une fonction accessoire, ij perd tout droit à
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VERANTWOORDING.

Artikel 5 van de wet van H Juli 1951 dient gevoegd bij de op
te heffen bepalmqen van deze wet.

Inderdaad, dit artikel maakt dubbel gebruik met arnkel 30 van
hel wetsontwerp.

Art.9.

De woorden : « directeur generaal ~ vervangen door
de woorden: « secreteris generaal ».

Art. 15.

De woorden: « directeur generaal ~ vervangen door
de woorden: « secreteris generaal ~_

VERAN1WOORDING.

Deze artikelen beperktcn er zich toe de grens van 83.250 Irank die
overecnstemde met de drle vierden van de maxlmumwedde van direc-
teur-qeneraal van de ministeries, in de weddeschelen van kracht op
30 Juni 1918. le perekwateren.

Welnu, deze beperkende bepáling treft practtsch alleen de secre ..
tartssen-generaal alsmede de luitenant-generaals en generaal'ß111joors van
hel leger. Deze twee cateqorleên zijn dus benadeeld nlet alleen ten
opztchte van hun lageren in graad maar eveneens ten aanzlen van
de magtstraten, leden van de Raad van State en van het Rekenhof,
unlversiteltsleraars en provlncleqouverneurs op wle het bovenbedoeld
maximum nlet van toepassing is, ofschoon %ij in de meeste gevallen
bezoldigingen genieten die merkelijk hoger zijn dan die van secretarls-
generaal.

Het is aanqewezen een ejnde te stellen aan deze toestand door
bedoelde grens op te voeren tot de drre vlerden van de maximum-
wedde van secrctarts-qeneraal.

Art, 16bis (nieuw) .

Een artikel 16bis invoegen dat luidt als volgt:

« Voor de toepassing van artikel 7 en IJan ertikel 23,
§§ 1, 2 en 3 van de tuet van 29 Juli 1926 gewijzigd bij de
ertikelen 9 en 10 van het koninklijk besluit n' /6 van
15 October 1934, bij kcninklijk besluit n' 128 van 26 Fe-
bruari /935 en bij ertikel 10 van de wet -van 14 Juli 1951,
toorden de diensten die voor gevolg zouden hebben de
belenqhebbende te beneden uitgeschakeld ooor zoveel
bedoelde diensten vroeger niet iuerden in eenmerkinq
genomen bij de berekeninq tian een rustpensioen. »

VERANTWOORDING.

Naar l"'d van artikel 9 van het koninklijk beslutt van 15 October
1931. blijven de gelijktijdig vervulde functiën van elkaar onafhan-
kelljk, zowcl met betrckklnq tot het tijdstip van de pensionnering
als voor het berckcnen van de pensioenen waarop de uitoefening van
bewuste funetiën aanspraak kan doen ontstaan.

Elk pensioen wordt dus volçens eigen reqels en bestanddelen vast-
gesteld.

In afwijking van dit princiep, mag het pensioen evenwel utt hoofde
van elkc functie worden verleend, zodra de wetteliike voorwaardcn
vercniqd zijn :

1") voor één der functiën, in geval van cumulatle van loopbaan-
betrekkingen:

2°) voor de funcuc waaraan de hoogste wedde is verbonden in
geval van cumulatie van een loopbaanbetrekking en van bijkomstige
lunctiën of in qeval van curnulatle van bijkomstIge Iunctlën, zonder
loopbaanbetrekklnq.

Deze afwijkingen van de normale toekenningsvoorwaarden zijn
nochtans niet van toepasstnq wanneer een bij cumulatie uitgeoefende
Iunctic sedcrt minstens twaalf maanden niet meer werd bezoldigd op het
ogenblik dat er gronden tot het recht op het pensioen uit hoofde Van
de hewaarde func(il' voorhandcn zijn.

Hierult volgt bij voorbeeld dat wanneer een personeelsltd gelijk-
tijdig een loopbaanbetrckktnq en een bijkomende functieheeft ult-



une pension 'du chef de cette dernière fonction s'il a cessé de l'exercer
plus d'un an avarit sa mise à la retraite dans la fonction principale,

Par contre, si la fonction principale a succédé à la fOllctiçn acces-
soire, sans qu'il y ait jamais eu cumul, les services prestés dans ces
deux emplois sont totalisés et donnent lieu à l'attribution d'une pension
unique. .'

Or, il arrive parfois que des emplois n'ont été cumulés que pendant
une très courte période. qui sufftt toutefois pour les faire considérer
comme simultanés pour rapplication des règles précitées. Il s'ensuit
que même 'les périodes de services non simultanés ne peuvent, dans ce
cas. être rattachées les unes aux' autres pour constituer une carrière'
unique.

On en arrive ainsi à cette conséquence paradoxale que la pension
globale serait plus élevée s'il pouvait être fait abstraction de J'une des
deux périodes de services simultanés.

L'amendement proposé a pour but de remédier à cette anomalie en
permettant l'élimtnatlon des services dont la prise en considération
serait de nature à porter lin préjudice à l'intéressé.

Art. 17bis (nouveau).

Insérer un article I7bis ainsi conçu:

L'article 10, § t-r, premier alinéa, de l'arrêté royal du
]5 octobre ]931, nQ 16, est remplacé par la disposition
suifJante:

« § l'", ~ Les pensions liquidées du chef de fonctions
remplies simultanément ne peuvent excéder ensemble les
trois queits du maximum du traitement de secrétaire géné-
ral de ministère, sans préjudice de l'application de l'ar,
ticle 8; § 3, de la loi du 29 juillet 1926. »

JUSTIFICATION.

Le texte de l'article ;]0 de l'arrêté royal n° 16 du ,15 octobre ·193'1
doit être mis en concordance avec la modification apportée à l'article 9
du projet de péréquation.

Art. 17ter (nouveau).

Insérer un article I7ter ainsi conçu:

« Les situations qui ont été réglées coniotmémeru aux'
dispositions applicables ail 31 décembre 1951: sont reoisées
compte tenu des dispositions des articles 9, ]5, 16bis et
17bis de la présente loi.

Les pensions à reviser ou il établir de ce chef sont cal-
culées sur la base des barèmes en fJigueur au 30 juin ]918,
puis péréqllatées conformément il l'article 3, § t«: de la
loi du 11: juillet 1951 modifié par la présente loi, »

JUST[FICATlON.

Cet article permet de revoir les situations ancie",'<o ~u tenant
compte des avantages nouveaux prévus par les articles 9, IS, 16bis
et nu:

Art. 29.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

L'article 29 fait double emploi avec l'article 'I du projet de
loi relatif il la mobilité des rémunérations des personnes rétribuées par
l'Etat ainsi que des pensions de retraite et de survie. projet de lol
déjà voté par la Chambre des Représentants et actuellement soumis
au Sénat. IJ y a donc lieu de supprimer le dit article 29.
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geoefend, hij uit hoofde van deze Iaatste functie elk recht op pensioen
verhest zo hij opgehouden heeft ze uit te oefenen meer dan ëën jaar
vöör zijn oppensioenstelling in, de loopbaanbetrekktnq, .

Inteçendeel, zo de Icopbaanberrekktnq op de bijkomende fllnclie volgl,
zonder dat er ooit cumulatie was, worden de in deze beide fllnctiën
gepresteerde dlënsten samengeteld en geven aanleiding tot de toeken-
ning van een eilig penstoen, .

Welnu, het gebeurt sorns dat betrekkingen slechts gedurende een
zeer korte période werden gecumuleerd, hetqeen nochtans volstaat om
ze voor de toepasslng van voormelde regelen als gelijktijdig te doen
beschouwcn.

. Hierult volgt dat in dit geval zelfs de niet gelijktijdige dienstperioden
niet kunnen aaneengeschakeld worden om een enige Ioopbaan te
vormen,

Aldus komt men tot dit paradoxaal gevolg dat het globaal penstoen
hoqer zou zijn moest ëén van de twee gelijktijdige dienstperloden
kunnen weggelaten worden. .

Het voorgesteld amendement heeft len doel deze anomalie te doen
ophouden door de uitschakehnq toe te laten van de diensten waarvan
het in aanmerking nemen nadcel zou berokkenen aan de belangheb-
bende.

Act. 17bis (nieuw).

Een artikel I7bis invoeqen dat luidt als volgt:

Artikel 10, § 1, eerste lid, flan het koninklijk besluit van
15 October 1931, n' 16, wordt veroenqen door flolgende
bepaling:

« § 1. ~ De pensioenen vereffend uit hoolde van gelijk-
tijdige oeruulde [unctiën moqen sarnen niet hoger -liugen
dan drie vietden van het maximum van de wedde van
secreteris-genereal van een ministerie, onuerminderd de
toepessinq van artikel 8. § 3, van de wet van 29 Juli
1926. »

VERAN1WOORDING.

De lekst van artikel 10 van het koninklifk beshut n" '16 van 15 Oc-
tober 193'1 moetin overeenstemminq worden qebracht mel de wijziging
aan artikel 9 van het ontwerp van perekwatie.

Art. 17ter [nieuw}.

Een artikel I7ter invoeqen, dat luidt als volgt:

« De toestenden die geregeld wetden overeenkomstig
de bepelinqen van toepessinq op 31 December 1954 lVar-
den heczien rekeninq houdend met de bepelinqen van arti-
kelen 9, 15. 16bi.s en J7bis van deze wet.

De pensioenen uit dien hoofde te herzien of vast te
stellen worden betekend op grondslag vàn de bereme's
in voege op 30 [uni 1918 en oeruolqens gepcrekwateerd
oueceenkomstiq artikel 3, § 1, van de wet van 11 Juli 1951
gewijzigd bij deze u/et, »

VERANTWOORDING.

Dit artikel Jaat toe de vroegere toestandcn te herzien rekening hou-
dend met de bij artikelen 9. 15, 16b1s en 17bis voorziene voordelen.

Art. 29,

Dit artikel weqlaten,

VERANTWOORDING.

Het artikel 29 maakt dubbel gebruik met artikel 4 van het wetsont-
werp belreffende de mobllltelt der wedden van de door de Staal bezol-
dlgde personen en der rust- en overlevlnqspenstoenen, wetsontwerp dat
reeds door de Kamer der Volksverteqenwoordtqers aangenomen werd
en thans aan de Senaat Is onderworpen. Het Is aldus aangewezen dit
artlkel 29 weg te laten,
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Art. 29bis (nouveau).

Insérer un article 29bis ainsi conçu:

« Pour l'application des dispositions légales. relatives
aux pensions de retraite et de survie â charge du Trésor
public ainsi qu'aux pensions servies par la Caisse des
ouvriers de l'Etat, les agents pourvus d'une nomination
en qualité de stagiaire sont assimilés aux agents nommés
à titre définitif, »

JUSTIFICATION,

Jusqu'a présent les dispositions légales en matière de pensions de
retraite et de survie ne sont pas appliquées aux agents pourvus d'une
nomination en qualité de stagiaire.

Certains de ces agents sont soumis au régime de pension fixé par
les dispositions relatives ä l'assurance en vue de la vieillesse et du
décès prématuré, tandis que d'autres, notamment les ouvriers, ne sont
pas soumis â ces dispositions en raison du fait qu'ils exercent leurs
fonctions en vertu d'une nomination statutaire et non d'un contrat de
travail.

En vue de mettre fin aux anomalies qui résultent de cette situation
el compte tenu du fait que les agents en cause sont, en règle générale,
nommés à titre définitif, à l'expiration de leur stage, il y a lieu de leur
appliquer le même régime de pension qu'aux agents définitifs,

Art. 33,

J. - Insérer un 4° bis (nouveau) conçu comme suit :

« 4° bis (not/veau) l'arrêté loi du 28 décembre 1944
portant majoration des pensions de retraite et de suroie:»

JUSTIFICATION.

Les dispositions de l'arrêté-loi précité sont devenues sans objet.

2. - Ajouter « in fine» du texte du 6" les mots : « à
l'exception de l'article 1».

JUSTIFICATION.

Etant donné que l'article 'I du projet de loi relatif à la mobilité des
rémunérations des personnes rétribuées par l'Etat ainsi que des pen-
sions de retraite et de survie se substitue il l'article 'I de la loi du
'I mai 1919, dans le cadre de cette loi, celte dernière disposition ne
doit pas être abrogée,

L' article 33 du projet de loi portant péréquation des pensions a
donc été complété dans ce sens.

Art. 35.

1. - A la premiere ligne du deuxième alinéa rempla-
cer le mot « entre» par le mot « entrent ».

2, - Compléter le texte du deuxième alinéa par ce
qui suit: « ainsi que l'article 29 »,

JUSTIFICATION.

En vue d'éviter les difficultés qui résulteraient de la dêsafftliation
rétroactive des stagiaires soumis au régime de la sécurité sociale, il
y a lieu de ne pas donner d'effet rétroactif à l'article 29.

Le Ministre des Finances,

[ 4 ]

Art. 29bis (nieuw).

Een artikel 29bis invoeqen dat luidt als volgt

« Voor de toepessinq ider .wettelijke bepelinqen betrel-
fende .de tust- en ooerleolnqspensioenen ·ten leste der
Openbere Schatkist elsmede de pensioenen [litgekeerd
door de Rijkswerkliedenkas uiorden de personeelsleden
ooorzien van een benoeminq in hoedanigheid van stagiaire
gelijkgesteld met de definitief benoemde pecsoneelsleden, »

VERANTWOORDING.

Tot nogtoe worden de wettelijkebepalingen inzake rust- en over-
levmqspenstoenen niet toeqepast op de personeelsleden voorzten van
een benoeming als stagiaire.

Sommige dezer personeelsleden ztjn onderworpen aan het regime
vastgesteld bi] de bepalingen betreffende de verzekerlng tegen de gelde-
lijke gevolgen van ouderdorn . en vroeqtijdiqe dood wanne er andere,
inzonderheid de werklieden, niet aan deze bepalingen onderworpen zijn
daar zij hun ambt uitoefenen krachtens een statutaire benoeming en
niet krachtens een werkcontract.

Om een elnde te stellen aan de anomalieën die uil deze toestand voort-
vloelen enrckcninq gehouden met het feit dat de 'betrokken personeels-
leden over het alqemeen na het elnde van hun stage in vast verband
benoemd worden,is het aangewezen op hen hetzelfde regime toe te
passen als op de vast benoernde personeelsleden.

Art. 33.

1. - Een 1° bis (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt

« 1° bis [nietuo} debesluitwet van 28 December 1941
hotulende [.;erhoging van de rust- en ooerleoinqspen-
sïoenen. »

VERANTWOORDING.

De bcpalinqen van deze besluit-wet zijn overbodig geworden.

2. - «In fine» van de tekst in het 6° volqende woor-
den bijvoegen: c<met uitzondetinq uan eitikel 4 ».

VERANTWOORDING.

Daar artlkel 4 van het wetsontwerp hetreffende de mobilitcit der
wedden van de door de Staat bezoldigde pcrsonen en der rust- en
overlevinqspensioenen in de plaats wordt gesteld van artikcl 1 van
de wet van 1 Mei 1919, in het kader van deze wet, moet dit laatste
niet inqetrokken wordcn.

Artikel 33 van het wetsontwerp houdende perekwatie der pensioeuen
werd dus In die zln aangevuld.

Art. 35.

1. - Op de tweede reqel van het tweede lid het woord
« treedt» vervanqen door het woord « tieden ».

2. - De tekst van het tweede lid aanvullen als volgt:
« elsmede ertikel 29 ».

VERANTWOORDING,

Tcn elnde de moeiltjkheden te voorkornen die zouden teweeg gebracht
wordcn door retroactief een einde te stellen aan de aansluiting der
staqiaires aan het regime der sociale zekerheld, is het aanqewczen
qccn teruqwcrkeudc kracht te verlcncn aan artikel 29.

De Minister van Finencièn,

H, LIEBAERT,
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